
Глава 106.

Гу Вэйвэй слегка расслабилась, когда услышала, что они сегодня не будут жениться, однако,
когда Фу Шицинь снова упомянул об этом, ее сердце снова сжалось.

«Ну же, ну же, почему бы вам просто не покончить с этим? Я специально позвоню
влиятельным людям, чтобы загс ради нас закрылся попозже. Ты не хочешь доводить дело до
конца, ты можешь позволить себе возместить нам убытки?»

Фу Шицинь был очень недоволен этой ситуацией. Он весь день был занят, только потому что
они хотели пожениться.

Если бы сейчас на ее месте была Му Вэйвэй, может быть, ее сердце и растаяло бы. Но она была
другой. Она вделала вид, что весь этот бардак не имел к ней никакого отношения, и просто
молчала.

«Поезжай», – Фу Ханьси поторопил Фу Шицинь.

Он вел себя слишком эгоистично, думая только о себе в этом вопросе брака, и совсем не
подумал о ее чувствах.

Брак ее родителей был неудачным, и ее это глубоко ранило. Если сейчас он заставит ее выйти
за себя, он только еще больше расстроит ее.

Фу Шицинь был недоволен, но все равно увез их с парковки у загса.

Гу Вэйвэй посмотрела на человека, сидевшего рядом с ней, и на его бесподобную внешность.

Хотя она привыкла жить с ним, из-за раздоров двух семей она всегда видела в нем соперника
своей семьи. Но, после того как она познакомилась с ним и они поладили, ее впечатление о Фу
Ханьси сильно изменилось.

Вот только она знала, что… отношения между ними невозможны…

«Фу Ханьси, я хочу сказать… спасибо тебе».

Спасибо, что, когда я упала в грязь вот так, ты взял меня за руку и относился ко мне, как к
сокровищу.

Фу Ханьси вложил коробочку с кольцом ей в руку. Он посмотрел девушке в глаза и, когда он
заговорил, его голос был глубоким и соблазнительным.

«В тот день, когда ты передумаешь и наденешь это кольцо, ты станешь миссис Фу».

Гу Вэйвэй опустила глаза на коробочку в своей руке, и ее сердце было полно смешанных
чувств из-за этих событий.

Давным-давно она ждала, чтобы ее отношения с Гу Сы Тин вышли за рамки отношений брата и
сестры. Она хотела получить от него обручальное кольцо, чтобы они стали парой
возлюбленных.

Однако она умерла, не дождавшись этого.

Теперь она переродилась в Му Вэйвэй и получила предложение от Фу Ханьси.



Фу Шицинь недовольно завел машину и проехал мимо большой аптеки.

«Стой. Сходи купи кое-что».

«Что мне купить?» – Фу Шицинь остановился у обочины и, повернув голову, спросил.

«Тест на беременность».

Гу Вэйвэй надулась. Похоже, он все еще не верил, что она не беременна.

Фу Шицинь надел темные очки и решил пойти в аптеку и накупить тестов на беременность от
всех производителей.

В машине он на мгновение застыл, а потом рассмеялся: «Хахаха, меня только что спросили, не
Фу Ши И ли я. Спорим, завтра он будет во всех заголовках».

Они втроем вернулись в квартиру, и Гу Вэйвэй взяла большой пакет с тестами на беременность
в ванную.

Некоторое время спустя она вышла с дюжиной тестов и положила их перед Фу Ханьси.

«Видишь? Две полоски – положительный, одна – отрицательный. И вот тебе все результаты».

Фу Шицинь взглянул на тест и сказал: «Полоска отрицательная, это значит… ты беременна и
будет дочь?»

«БОЛЬШОЙ АРБУЗ будет! Если полоска показывает отрицательный результат, это значит «НЕ
БЕРЕМЕННА», раскрой глаза и прочти инструкцию!» – Гу Вэйвэй взяла инструкцию и стукнула
ей по столу.

Если полоска показывает отрицательный знак, то будет дочь, если положительный, будет сын –
где он только нахватался таких извращенных выводов?

Фу Шицинь посмотрел на инструкции и грустно вздохнул: «Ты правда не беременна. Я думал, я
«боевым духом» моего брата ты точно сможешь зачать».

Фу Ханьси отвел глаза и посмотрел на полоску теста на беременность. Подумав некоторое
время, он встал и сказал: «Поехали в больницу».

«А?» – Гу Вэйвэй была шокирована.

«Фальшивых и некачественных продуктов много. Им нельзя верить», – сказал Фу Ханьси.

Гу Вэйвэй лишилась дара речи.

Дело не в продукте. У нее в животе действительно ничего не было.
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